
Глава 404.

«Каждый из них очень хитер, и его нелегко обмануть. Кроме того, вы можете использовать в
качестве приманки только мясо дракона, но вы все равно можете не поймать его, даже если вы
бросите им огромный кусок».

Неужели это было так трудно?!

Как они могли быть просто Золотыми черепахами? Они вместо этого должны быть Алмазными
черепахами!

Гу Сицзю спросила парня: "Эй, брат, у тебя еще осталось драконье мясо? Я хочу попробовать".

«Нет, это был последний кусочек, - парень покачал головой и взглянул на нее с легкой
улыбкой. - Как ты только что назвала меня? Брат? Я думаю, тебе следовало спросить мое имя».

"Ладно, как тебя зовут?" - Гу Сицзю приняла его совет.

"Си Чен".

«Отлично, господин Си.…"

«Господин Си? Ты проклинаешь меня?!»- Си Чен был недоволен.

Не подобало называть его по фамилии.

«Что, если я буду называть тебя господин Чен?»

«Моя фамилия не Чен»,- Си Чен все еще был недоволен.

Гу Сицзю возмутилась: «Господин Си Чен! Так сойдет, верно?»

«Ты еще не сказала мне, как зовут тебя», - напомнил Си Чен.

На данный момент, Гу Сицзю больше не нужно было больше скрывать свою личность: "Гу
Сицзю".

«Шестая сестра из особняка Гу Сиэтяня? Ты отличаешься от того, что я слышал»,- Си Чен
снова смерил ее взглядом с головы до ног.

Гу Сицзю улыбнулась и ничего не сказала на это.

«Господин Си Чен, ты здесь уже два дня?» - спросила Гу Сицзю.

«Да, а что?»

«Ничего»,- Гу Сицзю сидела на камне и массировала ноющие ноги.

Она долго бежала и уже очень устала. Хотя вода в ручье была разъедающей, берег реки был
относительно безопасным.

Она разговаривала с господином Си Ченом уже три минуты и до сих пор не видела ни одного
свирепого зверя. Поэтому это место должно быть относительно безопасным для нее, чтобы
отдохнуть некоторое время.



Гу Сицзю начала изучать местность. Она были немного странной, так как и южный, и
северный берег ручья были почти на сотню метров покрыты галькой. Кроме того, деревья на
берегах были очень разными.

На северном берегу росли голубые деревья, а на южном - примерно в сотне метров от воды -
голубовато-зеленые. Она уже сбежала с третьего пика? Или это из-за ручья деревья такие
необычные?

Растворяющий кости поток, какое жестокое название!

Хотя Гу Сицзю планировала свой побег, то, что она знала о темном лесе, было полностью
основано на том, что она слышала от Ронг Цзялуо, который совсем недавно добрался до
третьего пика. Она не слышала о потоке, растворяющем кости.

"Господин Си Чен, кости растворяются на границе между третьим пиком и вторым пиком?"- с
надеждой спросила Гу Сицзю.

«Граница между третьим пиком и вторым пиком?» - Си Чен нахмурился.

«Да, в конце концов, цвета деревьев на обоих берегах очень разные. И я думаю, что это
граница».

Си Чен пристально посмотрел на нее и запнулся: "Ты хочешь услышать правду?"

Гу Сицзю вдруг стало интересно: "Какую правду?"

Си Чен посмотрел на нее с сочувствием и вздохнул: "Я боюсь, что ты заплачешь, если
услышишь правду…"

Гу Сицзю была раздражена: "Я не буду плакать! Как мужчина, скажи это быстро, пожалуйста!
В чем же правда?"

Господин Си Чен снова вздохнул: «…»

Не успел он начать говорить, как вдруг раздались два пронзительных шипящих звука. Между
тем, температура воздуха резко понизилась, и распространилась знакомая убийственная аура.

Гу Сицзю сразу вскочила!
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